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Demandes de protection 
internationale 

9/ 
2023 

10/ 
2023 

11/ 
2023 

12/ 
2023 

1/ 
2024 

2/ 
2024 

3/ 
2024 Verzoeken internationale bescherming   

Sur le territoire (Centre d’arrivée) 3.169 3.618 3.143 3.215 3.041 2.717 2.717 Op het grondgebied (Aanmeldcentrum)   
En centres fermés, prisons, family 
units 16 25 29 31 26 38 38 In de gesloten centra, gevangenissen en 

woonunits 
À la frontière 69 97 60 58 50 49 49 Aan de grens   
Total 3.254 3.740 3.232 3.304 3.117 2.804 2.804  Totaal 
Total pour le même mois de l'année 
dernière 4.009 4.224 3.391 2.620 2.785 2.399 2.399 Totaal zelfde maand vorige jaar 

Jours ouvrables 21 22 19 19 22 21 21 Aantal werkdagen   
Demandes par jour ouvrable 
(Pacheco) 

150,9
0 

164,4
5 

165,4
2 

169,2
1 

138,2
3 

144,8
1 144,81 Verzoeken per werkdag (Pacheco)   

Décisions 9/ 
2023 

10/ 
2023 

11/ 
2023 

12/ 
2023 

1/ 
2024 

2/ 
2024 

3/ 
2024 

Beslissingen  

Transferts au CGRA 3.164 3.014 2.485 2.149 3.019 2.788 2.660 Overdracht CGVS    
25/26quater 649 618 625 393 868 882 44 25/26quater    
Sans objet 234 159 158 105 146 165 39 Zonder voorwerp    
 Total 4.047 3.791 3.268 2.647 4.033 3.835 2.743 Totaal 

Communications OE 

Chiffres 
Un aperçu des chiffres est disponible sur le site internet de l’OE.  

 

Mededelingen DVZ  

Cijfers 
Een overzicht van de cijfers is beschikbaar op de website van DVZ. 

https://dofi.ibz.be/fr/themes/chiffres/protection-internationale/statistiques-nationales
https://dofi.ibz.be/nl/themes/figures/international-protection/nationale-statistieken
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Top 10 des DPI par nationalité / Top 10 indieningen VIB per nationaliteit 
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Top des nationalités demandes ultérieures / Top nationaliteit en volgende verzoeken 
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Top dans les centres fermés / Top in de gesloten centra 

 
Top à la frontière / Top aan de grens 
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119

18

2024 - 3

MENA Catégorie d’âge / Leeftijdscategorie NBMV 

 

MENA Sexe / Geslacht NBMV 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Top nationalités MENA / Top nationaliteiten NBMV 
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Questions 
L’OE constate que de nombreuses questions dépassant le cadre de 
la procédure de protection internationale sont posées chaque mois. 
Compte tenu de la charge de travail que représente le traitement de 
ces questions, les organisations concernées sont invitées à limiter 
autant que possible le contenu des questions à l'objet de la présente 
réunion. Ce faisant, l’OE renvoie à d'autres forums où de telles 
questions peuvent faire l'objet d'un échange d'informations.   

Cellule article 3 CEDH 

1. Comment les dossiers analysés par la cellule sont-ils 
sélectionnés et analysés ?  

a) Est-ce que la cellule est prévenue automatiquement dès 
que la personne est détenue en centre fermé ou dès que 
l’OE envisage la détention d’une personne étrangère ?  

b) La personne est-elle systématiquement entendue dans ce 
cadre ? 

c) Quelles décisions la cellule peut-elle prendre ou s’agit-il 
simplement d’avis ou d’analyses en soutien à des décisions 
de maintien ?  

d) Comment la cellule s’y prend-elle pour récolter des 
informations spécifiques concernant la situation dans un 
pays et les questions relatives à l’article 3 de la CEDH ? Des 
contacts sont-ils pris avec le CGRA dans ce cadre et aussi 
sur des dossiers individuels ou des questions plus 
spécifiques ? Si oui, à quelle fréquence ? 

La cellule de l'article 3 concerne le retour et non la protection 
internationale. 

Vluchtelingenwerk Vlaanderen souligne l’importance de certains 
aspects et le lien avec la procédure d’asile.  

Vragen 
De DVZ merkt op dat er maandelijks heel wat vragen voorgelegd worden, 
die de context van de procedure internationale bescherming overstijgen. 
Gezien de werklast die de behandeling van dergelijke vragen met zich 
meebrengt, wordt aan de betrokken organisaties gevraagd de vragen 
inhoudelijk zo goed als mogelijk te beperken tot het onderwerp van deze 
vergadering. De DVZ verwijst daarbij naar andere fora waar dergelijke 
vragen het onderwerp van informatie-uitwisseling kunnen uitmaken.   

Cel artikel 3 EVRM 

1. Hoe worden de dossiers die door de cel worden geanalyseerd, 
geselecteerd en geanalyseerd?  

a) Wordt de cel automatisch verwittigd zodra de persoon wordt 
vastgehouden in een gesloten centrum of zodra de DVZ de 
detentie van een vreemdeling overweegt?  

b) Wordt de persoon systematisch gehoord in dat kader? 
c) Welke beslissingen kan de cel nemen, of gaat het gewoon om 

adviezen of analyses ter ondersteuning van de beslissingen tot 
vasthouding?  

d) Hoe gaat de cel te werk om specifieke informatie te verzamelen 
over de situatie in een land en kwesties met betrekking tot 
artikel 3 van het EVRM? Worden er contacten gelegd met het 
CGVS in dat kader en ook over individuele dossiers of meer 
specifieke kwesties? Zo ja, hoe vaak? 

Artikel 3 cel betreft terugkeer, niet internationale bescherming. 

Vluchtelingenwerk Vlaanderen wijst op het belang van sommige 
aspecten en de link met de asielprocedure. 
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Envoi des notes de la première interview à l’avocat 

2. Pour les personnes qui introduisent une DPI à la frontière, les 
notes de la première interview ne sont jamais transmises à 
l’avocat préalablement à l’audition avec le CGRA. L’avocat doit 
faire une demande via le service publicité et cela peut prendre 
30jours ou plus, ce qui est souvent trop tard. Pour les personnes 
qui font une DPI sur le territoire, l’avocat reçoit 
systématiquement ces notes d’audition. Pourrait-on prévoir 
l’envoi systématique aux avocats pour les DPI à la frontière 
également ? 

Les demandes de consultation du dossier administratif doivent 
toujours passer la procédure prévue à cet effet, au service 
Publicité de l’administration de l’OE qui traitera les demandes en 
application de la loi du 11 avril 1994 relative à la publicité de 
l’administration.  

Outre l’audition organisée par l’OE, et dont un rapport 
d'audition est établi, un questionnaire est également rempli 
avec le demandeur (à la demande du CGRA), qui aborde 
brièvement les motifs de fuite du demandeur.  

Sur demande, le demandeur peut obtenir une copie du 
questionnaire. Dans ce cas, le demandeur est libre de 
transmettre la copie du questionnaire à son avocat. 

Verzending van de nota's van het eerste interview naar de advocaat 

2. Voor de personen die een VIB aan de grens indienen, worden de 
nota's van het eerste interview nooit naar de advocaat gestuurd 
vóór het gehoor bij het CGVS. De advocaat moet een verzoek 
indienen via de dienst Openbaarheid van bestuur en dit kan 30 
dagen of meer duren, wat vaak te laat is. Voor de personen die een 
VIB op het grondgebied indienen, ontvangt de advocaat deze 
gespreksnota's systematisch. Zou het mogelijk zijn om ook voor de 
VIB's aan de grens een automatische verzending naar de advocaten 
te voorzien? 

Vragen tot inzage van het administratief dossier dienen steeds via de 
daartoe voorziene procedure, gericht te worden aan de dienst 
Openbaarheid van bestuur van de DVZ, die de aanvragen zal 
behandelen in toepassing van de wet van 11 april 1994 betreffende de 
openbaarheid van bestuur.  

Naast het gehoor dat door de DVZ wordt georganiseerd en waarvan 
een gehoorverslag wordt opgesteld, wordt er ook met de verzoeker 
(op vraag van het CGVS) een vragenlijst ingevuld, waarbij kort wordt 
ingegaan op de vluchtmotieven van de betrokkene.  

Op vraag van de verzoeker kan een kopie van deze vragenlijst 
overgemaakt worden aan de verzoeker. Het staat de verzoeker in dat 
geval vrij de kopie van de vragenlijst over te maken aan zijn advocaat. 

Protection internationale MENA  

3. Quelles sont les implications pratiques et concrètes de la 
nomination de fonctionnaires de l’Office des étrangers officiers 
de police judiciaire ? Nous lisons dans la presse que : « Ces 
fonctionnaires aux compétences élargies entreront en jeu à la 
demande du procureur du Roi, pour aider à déterminer 
l’identité d’une personne qui se trouve en séjour illégal en 
Belgique et est suspectée d’une infraction d’une certaine 

Internationale bescherming NBMV  

3. Wat zijn de praktische en concrete gevolgen van de benoeming van 
ambtenaren van de Dienst Vreemdelingenzaken als officiers van de 
gerechtelijke politie? In de pers lezen we het volgende: 'Deze 
ambtenaren met uitgebreide bevoegdheden zullen in actie komen 
op verzoek van de procureur des Konings, om te helpen bij het 
bepalen van de identiteit van een persoon die illegaal in België 
verblijft en verdacht wordt van een ernstig misdrijf' (bron: RBTF, 

https://dofi.ibz.be/fr/documentation/publicite-de-ladministration
https://dofi.ibz.be/fr/documentation/publicite-de-ladministration
https://dofi.ibz.be/nl/documentation/openbaarheid-van-bestuur
https://dofi.ibz.be/nl/documentation/openbaarheid-van-bestuur
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gravité. » (source : RBTF, « Cinq fonctionnaires de l’Office des 
étrangers seront officier de police judiciaire, ils pourront 
chercher l’identité de personnes interpellées », 5 avril 2024). 
Cela signifie-t-il que les fonctionnaires de l’Office des étrangers 
ne seront amenés à effectuer des missions dévolues aux 
officiers de police judiciaire que dans le cadre d’enquêtes 
judiciaires existantes? Ou bien l’objectif est-il que lesdits 
fonctionnaires de l’OE puissent, dans le cadre de leurs missions 
à l’OE, mobiliser des compétences exclusivement dévolues aux 
officiers de police judiciaire ? 

Cette question ne concerne pas la matière de protection 
internationale. Comme l'ont rapporté les médias, l’attribution 
n’est que dans le seul but d'établir l'identité et la nationalité des 
personnes en séjour irrégulier qui ne sont pas en mesure de 
prouver leur identité, ne coopèrent pas à cet égard, utilisent de 
faux documents ou un faux nom, dans le cadre d'une enquête 
criminelle. 

'Vijf ambtenaren van de Dienst Vreemdelingenzaken zullen officier 
van de gerechtelijke politie zijn, en zullen de identiteit van de 
mensen die worden geïnterpelleerd, kunnen opzoeken “, 5 april 
2024). Betekent dit dat de ambtenaren van de Dienst 
Vreemdelingenzaken alleen in het kader van bestaande 
gerechtelijke onderzoeken gevraagd zullen worden om taken uit te 
voeren die toekomen aan officiers van de gerechtelijke politie? Of is 
het de bedoeling dat deze ambtenaren van de DVZ in het kader van 
hun functies bij de DVZ een beroep kunnen doen op competenties 
die uitsluitend voorbehouden zijn aan de officiers van de 
gerechtelijke politie? 

Deze vraag heeft geen betrekking op de materie van internationale 
bescherming. Zoals in de media te lezen is gebeurt de toekenning 
uitsluitend met het oog op de vaststelling van de identiteit en 
nationaliteit van personen in illegaal verblijf die niet in staat zijn hun 
identiteit te bewijzen, daartoe geen medewerking verlenen, valse 
documenten gebruiken of een valse naam gebruiken, in het kader van 
de opsporing van strafbare feiten. 

Dublin 

4. En 2023, le CCE a suspendu les transferts vers Malte dans un 
certain nombre de dossiers, car les personnes renvoyées par 
Dublin y sont presque systématiquement détenues dans de 
mauvaises conditions. En outre, les personnes placées dans des 
centres de détention n'ont pas accès à un recours effectif.  

• Combien d'annexes 26quater le gouvernement maltais a-t-
il délivrés en 2023 ?  

2023 : 45 décisions 

• Combien de suspensions le CCE a-t-il prononcées en 2023 
pour des transferts vers Malte ?  

L’OE ne dispose pas du nombre de suspensions au CCE. 

Dublin 

4. In 2023 schorste de RvV in een aantal dossiers een overdracht naar 
Malta, omdat Dublin terugkeerders er quasi systematisch worden 
vastgehouden in slechte omstandigheden. Bovendien is er geen 
toegang tot een effectief rechtsmiddel voor mensen in gesloten 
centra.  
• Hoeveel bijlage 26quaters schreef de DVZ in 2023 voor Malta?  

2023: 45 beslissingen 

• Hoeveel schorsingen sprak de RvV uit in 2023 voor overdrachten 
naar Malta?  

DVZ beschikt niet over het aantal schorsingen bij de RvV. 

https://www.rtbf.be/article/cinq-fonctionnaires-de-loffice-des-etrangers-seront-officier-de-police-judiciaire-ils-pourront-chercher-lidentite-de-personnes-interpellees-11354405
https://www.rtbf.be/article/cinq-fonctionnaires-de-loffice-des-etrangers-seront-officier-de-police-judiciaire-ils-pourront-chercher-lidentite-de-personnes-interpellees-11354405
https://www.rtbf.be/article/cinq-fonctionnaires-de-loffice-des-etrangers-seront-officier-de-police-judiciaire-ils-pourront-chercher-lidentite-de-personnes-interpellees-11354405
https://www.rtbf.be/article/cinq-fonctionnaires-de-loffice-des-etrangers-seront-officier-de-police-judiciaire-ils-pourront-chercher-lidentite-de-personnes-interpellees-11354405
https://www.rtbf.be/article/cinq-fonctionnaires-de-loffice-des-etrangers-seront-officier-de-police-judiciaire-ils-pourront-chercher-lidentite-de-personnes-interpellees-11354405
https://www.rtbf.be/article/cinq-fonctionnaires-de-loffice-des-etrangers-seront-officier-de-police-judiciaire-ils-pourront-chercher-lidentite-de-personnes-interpellees-11354405
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• Quelle est la politique actuelle de l’OE concernant les 
personnes renvoyées par Dublin à Malte ? 

Il n'y a pas de changement de politique. Si un accord est reçu, le 
dossier sera réexaminé et une décision de transfert individuelle 
et motivée sera prise.  

5. Y a-t-il des changements par rapport aux informations des 
précédentes réunions sur les États membres de l’UE vers 
lesquels il n’est plus procédé à des transferts Dublin par la 
Belgique ? 

Il n'y a pas de changement par rapport aux mois précédents. 

6. Combien de prolongations du délai de transfert (à 18 mois) ont-
elles été décidées par l’OE pour le mois de février et mars 
2024 ? 

Février 2024 : 93 décisions. 
Mars  2024 : ce chiffre n’est pas disponible. 

• Wat is het huidige beleid van de DVZ voor Dublin terugkeerders 
naar Malta?  

Er is geen wijziging in het beleid. Indien een akkoord ontvangen 
wordt, wordt het dossier geëvalueerd en wordt een individueel 
gemotiveerd overdrachtsbesluit genomen.  

5. Zijn er wijzigingen ten opzichte van de informatie van de 
voorgaande vergaderingen over de EU-lidstaten waarnaar geen 
Dublin-overdrachten meer worden uitgevoerd door België? 

Er zijn geen wijzigingen t.o.v. de vorige maanden. 

6. Hoeveel verlengingen van de overdrachtstermijn (tot 18 maanden) 
heeft de DVZ beslist voor de maanden februari en maart 2024? 

Februari 2024: 93 beslissingen. 
Maart 2024: dit cijfer is niet beschikbaar. 

Ukraine  

7. La Présidence belge du Conseil de l’UE doit faciliter les 
discussions autour d’une solution commune pour les 
bénéficiaires de protection temporaire après mars 2025 (le 
délai maximal de 3 ans prévu par la Directive Protection 
temporaire sera alors atteint).  

• L’OE est-il impliqué dans les discussions actuelles au niveau 
belge et européen ?  

• Y a-t-il des informations à nous communiquer à ce sujet sur 
les pistes de solution à mettre en œuvre compte-tenu de la 
durée du conflit (pour éviter de saturer les systèmes d’asile 
et d’accueil nationaux) ?  

Oekraïne 

7. Het Belgische voorzitterschap van de Raad van de EU moet de 
besprekingen vergemakkelijken rond een gemeenschappelijke 
oplossing voor de begunstigden van tijdelijke bescherming na maart 
2025 (de maximale periode van 3 jaar die de richtlijn tijdelijke 
bescherming voorziet, zal dan bereikt zijn).  
• Is de DVZ betrokken bij de huidige besprekingen op Belgisch en 

Europees niveau?  
• Is er informatie die ons in dat verband moet worden 

meegedeeld over de mogelijke oplossingen die moeten worden 
geïmplementeerd gezien de duur van het conflict (om te 
voorkomen dat de nationale asiel- en opvangsystemen 
verzadigd geraken)?  
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La représentation permanente de la Belgique est impliquée dans 
ce processus ; l’OE apporte également sa contribution. 
L'ensemble est coordonné au niveau européen. 

De permanente vertegenwoordiging van België is hierin betrokken; 
daarnaast wordt er ook input gegeven vanuit de DVZ. Het geheel 
wordt gecoördineerd op Europees niveau. 

Venezuela 

8. Nous avons connaissance d’un dossier concernant une famille 
vénézuélienne avec des enfants qui a été rapatriée après le 
rejet d’une DPI. À leur arrivée à Caracas, les parents ont été 
arrêtés, soupçonnés de trahison en raison de leur tentative 
d’obtenir l’asile en Europe. Le risque d’emprisonnement après 
le retour a été examiné, mais rejeté par le CGRA. Au final, ce 
risque s’est avéré réel.  

• Quelle est la politique concrète en matière de DPI pour les 
Vénézuéliens ?  

• Dans quelle mesure une enquête individuelle est-elle 
menée sur le risque de détention et de violation de 
l’article 3 de la CEDH par les autorités locales en cas de 
rapatriement/refoulement par le CGRA et la cellule 
« Article 3 » de l’OE ?  

• Sur quelles sources récentes se base-t-on ?    

Il n'existe pas  de politique spécifique pour les Vénézuéliens. 
Dans le cadre d'un DPI, le CGRA se penche sur la nécessité d’une 
protection, si la Belgique est compétente pour traiter la 
demande. Ce faisant, le CGRA se prononce également sur le 
principe de non-refoulement. 

Venezuela 

8. We hebben weet van een dossier van een Venezolaanse gezin met 
kinderen die na een afgewezen VIB werd gerepatrieerd. Bij 
aankomst in Caracas werden de ouders vastgehouden op 
verdenking van landverraad omwille van hun poging om asiel te 
bekomen in Europa. Het risico op gevangenschap na terugkeer werd 
door het CGVS bekeken maar verworpen. Uiteindelijk bleek dit risico 
reëel.  
• Wat is het concrete beleid tav VIB voor Venezolanen?  
• In welke mate is er een individueel onderzoek naar het risico op 

detentie en schending art 3 EVRM door lokale autoriteiten bij 
repatriëring/terugdrijving door het CGVS en de artikel 3 cel van 
DVZ?  

• Op welke recente bronnen baseert men zich?    

Er is geen sprake van een specifiek beleid voor Venezolanen. In het 
kader van een VIB zal het CGVS zich buigen over de nood aan 
bescherming, indien België bevoegd is voor de behandeling van het 
verzoek.  

Het CGVS spreekt zich hierbij ook uit over het non-refoulement 
beginsel.  
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MENA in OTP [Fedasil en DVZ] 

9. Quel profil ont les familles avec enfants mineurs qui occupent 
les place ouverte de retour (POR) ?  

• S’agit-il également de familles relevant du statut COR 
(centre ouvert de retour) ? Comment partent-elles ?  

• Y a-t-il des familles qui passent directement d’une POR 
à un logement FITT ? Ou doivent-elles d’abord se 
présenter au dispatching ?   

Cela relève de la compétence de Fedasil. 

NMBV in OTP [Fedasil en DVZ] 

9. Welke profielen van gezinnen met minderjarige kinderen zitten in 
de open terugkeerplaatsen (OTP)? 

• Gaat dit ook om gezinnen die onder OTC (open 
terugkeercentrum)- statuut vallen? Hoe stromen deze uit?  

• Zijn er gezinnen die vanuit OTP rechtstreeks naar de FITT 
doorstromen? Of moeten zij zich dan eerst melden bij de 
dispatch?   

Dit valt onder de bevoegdheid van Fedasil. 

Détention/expulsions/transferts 

10. Y a-t-il des changements par rapport aux pays vers lesquels 
l’OE ne procède actuellement pas à des retours forcés ?  

Non, il n’y a pas de changements 

Detentie 

10. Zijn er veranderingen met betrekking tot de landen waarnaar de 
DVZ momenteel geen gedwongen terugkeer uitvoert?  

Neen, er zijn geen wijzigingen. 
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Communications CGRA 

Chiffres 

Un aperçu des chiffres est disponible à partir du 15 du mois sur le 
site internet du CGRA. (https://www.cgra.be/fr/chiffres). 

Certaines réponses aux questions posées par dans le cadre du 
rapport AIDA ne seront pas fournies ici.  

Le CGRA n’a pas la capacité de répondre à toutes les questions par 
rapport aux chiffres. Le CGRA doit se réorganiser au niveau interne, 
d’autant que le responsable data a été nommé comme responsable 
de la cellule monitoring du SPF Intérieur.  

Mededelingen CGVS 

Cijfers 

Een overzicht van de cijfers is beschikbaar vanaf de 15e van de maand op 
de website van het CGVS (https://www.cgvs.be/nl/cijfers). 
Bepaalde vragen die worden gesteld in het AIDA-rapport, worden hier 
niet beantwoord.  

Het CGVS kan niet alle vragen in verband met de cijfers beantwoorden. 
Het CGVS moet zich intern reorganiseren, vooral omdat de 
verantwoordelijke voor de gegevens werd aangesteld als hoofd van de 
cel Ketenmonitoring van de FOD Binnenlandse Zaken. 

Questions 

Délai moyen de traitement d'une décision sur la recevabilité d'une 
demande ultérieure 

1. Le CGRA peut-il fournir un délai moyen de traitement d'une 
décision sur la recevabilité d'une demande ultérieure ? Calculé 
à partir du moment où le dossier est transféré au CGRA jusqu'à 
la décision de recevabilité. 

Voir PV de mars.  

Décision 
finale 

Demande recevable 
(demande ultérieure) 

 

s Durée médiane 
Transfert - Décision 

Durée médiane 
Transfert - Décision 

2019 50 22 
2020 53 20 
2021 65 25 
2022 67 19 
2023 45 13 
2024 74 19 

 

Vragen 

Gemiddelde behandelingstijd voor een beslissing over de ontvankelijkheid 
van een volgend verzoek 

1. Kan het CGVS een gemiddelde behandelingstijd geven voor een 
beslissing over de ontvankelijkheid van een volgend verzoek? 
Berekend vanaf het moment van overdracht dossier aan CGVS tot 
beslissing over de ontvankelijkheid. 

Zie verslag van maart. 

Eind-
beslissingen 

Ontvankelijke verzoek 
(volgend verzoek) 

 

Rijlabels Gemiddelde Duur Transfer - 
Beslissing 

Mediane Duur Transfer - 
Beslissing  

2019 50 22 
2020 53 20 
2021 65 25 
2022 67 19 
2023 45 13 
2024 74 19 

 

https://www.cgra.be/fr/chiffres
https://www.cgvs.be/nl/cijfers
https://www.myria.be/files/20240320_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
https://www.myria.be/files/20240320_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
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Palestine 

2. Combien de dossiers de demandeurs palestiniens (premières 
demandes et demandes ultérieures) sont-ils actuellement à 
l’examen au CGRA ? Parmi ces dossiers, a-t-on une idée du 
nombre de dossiers ou de la proportion de personnes affirmant 
provenir de Gaza ? 

Il s’agît de 3.789 dossiers dont 3.542 premières demandes (le 
19.04.’24).. Environ 1.500 concernent des personnes qui ont 
déjà un statut dans un autre État-membre. 91% déclarent 
provenir de la bande de Gaza.  

3. Quel est le taux de protection global (avec les décisions 
d’irrecevabilités) et le taux de protection au fond pour 2024 
(janvier et février) ? 

Janvier 2024 : 98% de taux de protection au fond et 75% global 
(décisions finales). 

Février 2023 : 95,92% de taux de protection au fond ; 90,3% 
global (décisions finales).  

Mars 2023 : 95,71% de taux de protection au fond ; 89,93% 
global (décisions finales)  

Palestina 

2. Hoeveel dossiers van Palestijnse verzoekers (eerste en volgende 
verzoeken) worden momenteel door het CGVS onderzocht? Hebben 
we een idee van het aantal dossiers of het percentage mensen dat 
beweert uit Gaza te komen? 

Het gaat om 3.789 dossiers, waaronder 3.542 eerste verzoeken (op 
19.04.’24). Ongeveer 1.500 hebben betrekking op personen die al 
een status in een andere lidstaat hebben. 91% verklaart afkomstig te 
zijn van de Gazastrook.  

3. Wat is de algemene beschermingsgraad (met de niet-
ontvankelijkheidsbeslissingen) en de beschermingsgraad ten gronde 
voor 2024 (januari en februari)? 

Januari 2024: 98% bescherming ten gronde en 75% algemeen 
(eindbeslissingen). 

Februari 2023: 95,92% bescherming ten gronde; 90,3% algemeen 
(eindbeslissingen).  

Maart 2023: 95,71% bescherming ten gronde; 89,93% algemeen 
(eindbeslissingen) 

Apatridie 

4. Y a-t-il de nouvelles informations à communiquer à ce sujet 
depuis la dernière réunion de contact ? 

• A-t-on une idée de quand la loi sera publiée au 
Moniteur belge et des modalités à prévoir dans l’arrêté 
royal en cours d’élaboration pour l’OE et le CGRA ?  

• En quoi consistera concrètement la compétence d’avis 
du CGRA ? Comment le CGRA se prépare-t-il en interne 
? 

Staatloosheid 

4. Is er nieuwe informatie om mee te delen hierover sinds de laatste 
contactvergadering? 

• Hebben we enig idee wanneer de wet zal worden gepubliceerd 
in het Belgisch Staatsblad en welke regelingen zullen worden 
opgenomen in het koninklijk besluit dat momenteel wordt 
uitgewerkt voor de DVZ en het CGVS?  

• Wat zal de adviesbevoegdheid van het CGVS concreet 
inhouden? Hoe bereidt het CGVS zich intern voor? 
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Le nouveau dispositif légal devrait entrer en vigueur avant l’été. 
Le CGRA a travaillé sur un projet d’arrêté royal qui doit fixer les 
modalités pour la convocation pour un entretien et les 
modalités pour les demandes de renseignement. Ce projet est 
transmis au HCR pour avis et au cabinet pour suite utile. Le 
CGRA a aussi une collaboration avec l’OE puisque c’est un 
dispositif qui prévoit que la demande d’admission au séjour est 
introduite à l’OE. Puis l’OE demande un avis au CGRA quand il 
considère que la demande doit être prise en considération. Il 
s’agit d’un avis pour évaluer si la personne répond à la définition 
de l’apatridie sur base de la Convention de New York, si elle n’a 
pas d’autre nationalité ou un séjour dans autre pays… Pour 
certaines dispositions, une collaboration avec l’OE est 
nécessaire.  

Het nieuwe wettelijke kader zou voor de zomer van kracht moeten 
worden. Het CGVS heeft gewerkt aan een ontwerp van koninklijk 
besluit waarin de modaliteiten voor de oproeping voor een interview 
en de modaliteiten voor de verzoeken om inlichtingen moeten 
worden vastgelegd. Dit ontwerp wordt overgemaakt aan UNHCR 
voor advies en aan het kabinet voor verdere opvolging. Het CGVS 
werkt ook samen met de DVZ, aangezien de aanvraag voor 
verblijfsvergunning wordt ingediend bij de DVZ. Vervolgens vraagt de 
DVZ advies aan het CGVS wanneer de dienst van mening is dat de 
aanvraag in overweging moet worden genomen. Dit is een advies om 
te beoordelen of de persoon voldoet aan de definitie van 
staatloosheid op basis van het Verdrag van New York, of hij of zij 
geen andere nationaliteit heeft of een verblijf in een ander land, enz. 
Voor sommige bepalingen is een samenwerking met de DVZ 
noodzakelijk. 

Ukraine 

5. La Présidence belge du Conseil de l’UE doit faciliter les 
discussions autour d’une solution commune pour les 
bénéficiaires de protection temporaire après mars 2025 (le 
délai maximal de 3 ans prévu par la Directive Protection 
temporaire sera atteint). 

• Le CGRA est-il impliqué dans les discussions actuelles au 
niveau belge et européen ?  

• Y a-t-il des informations à nous communiquer à ce sujet sur 
les pistes de solution à mettre en œuvre compte-tenu de la 
durée du conflit (pour éviter de saturer les systèmes d’asile 
et d’accueil nationaux) ?  

Le CGRA n’est pas impliqué dans les discussions qui ont lieu au 
niveau de l’UE. La Belgique pousse en ce sens dans le cadre de la 
présidence belge du Conseil de l’Union européenne. 

Oekraïne 

5. Het Belgische voorzitterschap van de Raad van de EU moet de 
besprekingen vergemakkelijken rond een gemeenschappelijke 
oplossing voor de begunstigden van tijdelijke bescherming na maart 
2025 (de maximale periode van 3 jaar die de Richtlijn Tijdelijke 
Bescherming voorziet, zal bereikt zijn). 

• Is het CGVS betrokken bij de huidige besprekingen op Belgisch 
en Europees niveau?  

• Is er informatie die ons in dat verband moet worden 
meegedeeld over de mogelijke oplossingen die moeten worden 
geïmplementeerd gezien de duur van het conflict (om te 
voorkomen dat de nationale asiel- en opvangsystemen 
verzadigd geraken)?  

Het CGVS is niet betrokken bij de besprekingen op Europees niveau. 
België zet zich hiervoor in in het kader van het Belgische 
voorzitterschap van de Raad van de Europese Unie. 
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Venezuela 

6. Nous avons connaissance d’un dossier concernant une famille 
vénézuélienne avec des enfants qui a été rapatriée après le 
rejet d’une DPI. À leur arrivée à Caracas, les parents ont été 
arrêtés, soupçonnés de trahison en raison de leur tentative 
d’obtenir l’asile en Europe. Le risque d’emprisonnement après 
le retour a été examiné, mais rejeté par le CGRA. Au final, ce 
risque s’est avéré réel.  

• Quelle est la politique concrète en matière de DPI pour les 
Vénézuéliens ?  

• Dans quelle mesure une enquête individuelle est-elle 
menée sur le risque de détention et de violation de 
l’article 3 de la CEDH par les autorités locales en cas de 
rapatriement/refoulement par le CGRA et la cellule 
« Article 3 » de l’OE ?  

• Sur quelles sources récentes se base-t-on ?    

Le CGRA n’est pas au courant de ce cas. Il peut être discuté de 
manière bilatérale avec l’organisation qui a posé la question.   

Venezuela 

6. We hebben weet van een dossier van een Venezolaans gezin met 
kinderen die na een afgewezen VIB werden gerepatrieerd. Bij 
aankomst in Caracas werden de ouders vastgehouden op 
verdenking van landverraad omwille van hun poging om asiel te 
bekomen in Europa. Het risico op gevangenschap na terugkeer werd 
door het CGVS bekeken maar verworpen. Uiteindelijk bleek dit risico 
reëel. 

• Wat is het concrete beleid tav VIB voor Venezolanen?  

• In welke mate is er een individueel onderzoek naar het risico op 
detentie en schending art 3 EVRM door lokale autoriteiten bij 
repatriëring/terugdrijving door het CGVS en de artikel 3 cel van 
DVZ?  

• Op welke recente bronnen baseert men zich?    

Het CGVS is niet op de hoogte van dit geval. Het kan bilateraal 
worden besproken met de organisatie die de vraag heeft gesteld.   

Transcription des entretiens 

7. Nous constatons que de nombreux DPI à la frontière ne 
reçoivent la transcription de leur deuxième entretien qu’après 
leur période d’appel lorsque la décision est négative. Il nous 
semble que cette transcription est d’office conservée sous 
forme numérique. Les transcriptions ne pourraient-elles pas 
être transmises par défaut aux DPI en détention ? 

Il n’est pas possible d’envoyer les transcriptions de manière 
digitale parce que la loi prévoit uniquement certaines modalités 
de notification. Il faut un envoi recommandé avec un accusé de 
réception, ou une notification à la personne elle-même contre 

Transcriptie interview 

7. We merken dat veel VIB'ers aan de grens de transcriptie van hun 
tweede interview maar na hun beroepstermijn krijgen wanneer er 
een negatieve beslissing is. Het lijkt ons dat deze transcriptie 
sowieso digitaal wordt bijgehouden. Zouden transcripties niet 
standaard kunnen worden doorgestuurd aan VIB'ers in detentie? 

Het is niet mogelijk om de transcripties digitaal te verzenden omdat 
de wet slechts bepaalde methoden van kennisgeving voorziet. Het 
moet worden verzonden per aangetekende post met 
ontvangstbevestiging, of het moet worden betekend aan de 
betrokkene tegen ontvangstbevestiging, of aan het kantoor van de 
advocaat indien dit de gekozen woonplaats van de betrokkene is.  
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accusé de réception ou au cabinet de l’avocat si c’est le domicile 
élu.  

La transcription est envoyée avec la décision. 

De transcripties wordt met de beslissing meegestuurd.  

Exemption de légalisation 

8. En vertu de l’article 8 de la Convention de Bâle du 3 septembre 
1985, un réfugié reconnu est dispensé de légalisation de ses 
documents d’identité ou d’état civil délivrés par les autorités de 
son pays. Le site web du CGRA 
(https://www.cgra.be/fr/documents) indique que les réfugiés 
reconnus peuvent s’adresser au helpdesk réfugiés reconnus et 
apatrides afin de demander une dispense de légalisation d’un 
document d’état civil. Une enquête menée auprès de plusieurs 
organisations spécialisées dans le droit des étrangers révèle 
que personne n’est au courant de cette possibilité. [Voir 
compte-rendu de mars] 

Information supplémentaire : La date à laquelle les documents 
ont été produits n’a aucune influence sur la dispense de 
légalisation.  

Vrijstelling van legalisatie 

8. Een erkend vluchteling is op grond van artikel 8 van de 
Overeenkomst van Bazel van 3 september 1985 vrijgesteld van 
legalisatie van zijn documenten van identiteit of burgerlijk stand 
afgeleverd door zijn nationale autoriteiten. Op de website van het 
CGVS (https://www.cgvs.be/nl/documenten) staat vermeld dat 
erkende vluchtelingen kunnen langs gaan bij de Helpdesk erkende 
vluchtelingen en staatlozen voor de aanvraag van een vrijstelling 
van legalisatie van een document van burgerlijke staat. Uit 
rondvraag bij verschillende organisaties gespecialiseerd in het 
vreemdelingenrecht blijkt dat niemand deze mogelijkheid kent. [zie 
verslag maart] 

Bijkomende informatie: De datum waarop de documenten zijn 
geproduceerd, heeft geen enkele invloed op de vrijstelling van 
legalisatie.  

https://www.cgra.be/fr/documents
https://www.myria.be/files/20240320_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
https://www.cgvs.be/nl/documenten
https://www.myria.be/files/20240320_PV_r%C3%A9union_contact_-_contactvergadering.pdf
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Communications du CCE 
Chiffres 

Les chiffres du CCE sont disponibles sur le site internet : 
https://www.rvv-cce.be/fr/cce/chiffres. 

Mededelingen RvV 
Cijfers 

De cijfers van van de RvV zijn beschikbaar op de website: 
http://www.rvv-cce.be/nl/rvv/cijfers. 

Flux d'entrée des recours et flux de sortie des arrêts rendus en matière d'asile  - Instroom beroepen en uitstroom gewezen arresten binnen asielmaterie 
 

Flux d’entrée 
Instroom  

Flux de sortie 
Uitstroom 

   Flux d’entrée 
Instroom   

Flux de sortie 
Uitstroom  

∑ 2011 9.937 12.314  1/2024 1.223 867 
∑ 2012 14.554 12.594  2/2024 1.134 1.052 
∑ 2013 11.699 12.595  3/2024 1.468 935 
∑ 2014 8.172 8.710  ∑ 2024 3.825 2.854 
∑ 2015 6.092 7.782     
∑ 2016 6.626 5.970     
∑ 2017 7.077 5.440     
∑ 2018 5.496 6.235     
∑ 2019 6.633 5.946     
 ∑ 2020 8.105 7.101     
∑ 2021 8.373 8.663     
∑ 2022 10.251 8.429     
∑ 2023 10.976 7.626 

 

https://www.rvv-cce.be/fr/cce/chiffres
http://www.rvv-cce.be/nl/rvv/cijfers
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Flux d’entrée des recours en asile en fonction du pays d’origine - Instroom asielberoepen in functie van het herkomstland 

1/2024   2/2024   3/2024  
Afghanistan 316 Afghanistan 218 Afghanistan 342 
Burundi 132 Burundi 78 Burundi 113 
Congo (RDC/DRC) 59 Palestine/Palestina 51 Guinée/Guinee 82 
Guinée/Guinee 54 Congo (RDC/DRC) 42 Palestine/Palestina 67 
Palestine/Palestina 47 Guinée/Guinee 38 Congo (RDC/DRC) 40 

Procédure en extrême urgence (EU) - Procedure in uiterst dringende noodzakelijkheid (UDN) 
 

EU/UDN    EU/UDN 

∑ 2011 682  1/2024 53 
∑ 2012 873  2/2024 74 
∑ 2013 1.008  3/2024 127 
∑ 2014 987  2024 127 

∑ 2015 1.168    
∑ 2016 1.282    
∑ 2017 964    
∑ 2018 1.016    
∑ 2019 1.185    
∑ 2020 385    
∑ 2021 334    
∑ 2022 421    
∑ 2023 640    

Date Nombre de recours CCE pendants en asile 
Date 
Datum 

Nombre de recours au CCE pendants en asile 
Aantal hangende beroepen inzake asiel bij de RvV 

01/04/2024 10.436 
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Analyse détaillée du flux de sortie par dictum1en asile - plein contentieux - Gedetailleerde analyse van de uitstroom per dictum2 in asiel 

Arrêts définitifs par dictum 1/2024 2/2024 3/2024 2024 Finale arresten per dictum 
Rejet  476 502 596 541 Weigering 
Reconnaissance Genève (art. 48/3)  68 51 63 62 Erkenning Genève 

(art.48/3) 
Refus reconnaissance Genève (art. 48/3) – 
Octroi protection subsidiaire (art.48/4)  7 7 12 4 

Weigering erkenning 
Genève (art. 48/3) – 
Toekenning subsidiaire 
bescherming (art.48/4) 

Annulation   70 72 90 69 Annulatie 
∑ 621 632 761 676 ∑ 

Flux d'entrée et flux de sortie en migration au CCE- Instroom beroepen en uitstroom gewezen arresten binnen migratiematerie 
 

Flux d’entrée/ Instroom  Flux de sortie/ Uitstroom    Flux d’entrée 
Instroom 

Flux de sortie 
Uitstroom  

∑ 2011 11.577 5.898  1/2023 736 537 
∑ 2012 14.926 8.559  2/2023 668 604 
∑ 2013 16.072 8.477  2/2023 731 605 
∑ 2014 13.519 9.812  2024 2.135 1.746 
∑ 2015 11.337 15.068  5/2023   
∑ 2016 9.292 13.791  6/2023   
∑ 2017 8.811 10.758  7/2023   
∑ 2018 7.740 10.145  8/2023   
∑ 2019 6.961 9.357  9/2023   
∑ 2020 6.132 8.437  10/2023   
∑ 2021 5.752 10.266  ∑ 2023   
∑ 2022 6.205 7.437     
∑ 2023 6.436 5.817     
       
Date Nombre de recours au CCE pendants en migration 

Aantal hangende beroepen inzake migratie bij de RvV 
  

  

01/04/2024 4.764     
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Questions 

Délivrance d’un OQT aux ressortissants afghans 

1. Combien de recours ont été déposés à l’encontre d’OQT de 
ressortissants afghans ? 

Il est question de 83 recours (annexe 13, annexe 13 quinquies et 
annexe 13 septies). 

2. Combien de suspensions d’OQT de ressortissants afghans ont 
été prononcées en 2023 ? 

Il n’y a pas eu de suspension, mais bien 6 annulations. 

Vragen 

Afgifte BGV aan Afghaanse onderdanen 

1. Hoeveel beroepen werd aangetekend tegen BGV’s van Afghaanse 
onderdanen? 

Het gaat om 83 beroepen (bijlage 13, bijlage 13 quinquies en bijlage 
13 septies) 

2. Hoeveel schorsingen van BGV’s van Afghaanse onderdanen waren er 
in 2023? 

Er waren geen schorsingen, wel 6 vernietigingen. 

 Protection temporaire [question de suivi]  

3. Les chiffres relatifs à la protection temporaire peuvent-ils être 
demandés ? 

Ce n’est pas possible.  

Tijdelijke bescherming [opvolgvraag]  

3. Kunnen de cijfers tijdelijke bescherming opgevraagd worden ? 

Dit is niet mogelijk. 

 

 

1  On reprend les dicta pour les arrêts finaux, un arrêt peut reprendre plusieurs dicta  
2  Men herneemt de dicta voor finale arresten, een arrest kan bestaan uit meerdere dicta  
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Communications Fedasil Mededelingen Fedasil  
INFLUX/AFLUX 

 

 
IN: MOYENNE PAR JOUR  - GEMIDDELDE PER DAG 
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OE : IN MENA  - DVZ : IN NBMV 

 
SALDO IN-OUT 

  
SALDO IN-OUT 
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PAYS D’ORIGINE - ATTRIBUTION CENTRE D’ACCUEIL – HERKOMSTLANDEN – TOEWIJZING OPVANGCENTRUM 
Nationalité Nombre % Nationaliteit 
Palestine 200 17,3% Palestina 
Syrie 187 16,1% Syrië 
Afghanistan 87 7,5% Afghanistan 
Erythrée 85 7,3% Eritrea 
Guinée 43 3,7% Guinee 
Moldavie 43 3,7% Moldavië 
Burundi 40 3,5% Burundi 
Géorgie 36 3,1% Georgië 
Turquie 34 2,9% Turkije 
RD Congo 32 2,8% DR Congo  
    
Autres 372 32,1% Andere 
Total 1.159 100% Totaal 

CAPACITÉ- CAPACITEIT 
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TAUX D’OCCUPATION GLOBAL – GLOBAAL BEZETTINGSGRAAD 

 
PAYS D’ORIGINE - OCCUPATION / HERKOMSTLANDEN - BEZETTING 

 



27 

 

Réunion de contact protection internationale 24-04-2024 Contactvergadering internationale bescherming 

VRIJWILLIGE TERUGKEER EN DUBLIN/ RETOUR VOLONTAIRE ET DUBLIN  
TOTAAL 2024 (2/12):    474 PERS. TOTAAL 2023: 2.952 PERS. (2023 +10,44% T.O.V. 2022) 
TOTAL 2024 (2/12):    474 PERS. TOTAL 2023: 2.952 PERS. (2023 +10,44% T.O.V. 2022) 
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Chiffres 

Les chiffres présentés soulèvent une question de clarification : la 
capacité demeure, le nombre de sorties du réseau augmente, et 
pourtant le nombre d’hommes seuls sur la liste d’attente 
augmente également ?   

Cela dépend également des places disponibles pour les hommes 
seuls. En août 2023, la Secrétaire d’État a décidé de convertir les 
places destinées aux hommes seuls en places pour des familles. 

Toutefois, la capacité reste de 35.000 places : de nouvelles places 
viennent s’ajouter, d’autres sont fermées. 

Questions 

État du réseau 

1. Quelles sont les perspectives en termes d’ouvertures et de 
fermetures de places pour les semaines et mois à venir? Les 
perspectives et prévisions pour les prochaines semaines 
sont-elles positives selon Fedasil ?  

Remarque : il arrive qu’une ouverture ou une fermeture 
anticipée se déroule différemment de ce qui était prévu. Il est 
prévu d’ajouter 60 places à Lanaken (à partir du 1er mai), de 
fermer 250 places à Thieux (mi-avril) et Fedasil reprend 
220 places au Samusocial (à partir du 1er mai).  

Fin juin, le site de Sijsele fermera et 10 places viendront 
s’ajouter à Senonchamps. Les perspectives à moyen terme ne 
sont pas positives pour l’instant. 

Cijfers 

Bij de voorgestelde cijfers wordt een verduidelijkingsvraag gesteld: 
de capaciteit blijft, het aantal personen dat uitstroomt stijgt, en 
toch stijgt ook het aantal alleenstaande mannen op de wachtlijst ?   

Dit hangt ook af van de beschikbare plaatsen voor alleenstaande 
mannen. In augustus 2023 besliste de Staatssecretaris om plaatsen 
voor alleenstaande mannen om te bouwen naar gezinsplaatsen. 

De capaciteit blijft echter 35.000 plaatsen: nieuwe plaatsen komen 
erbij, andere sluiten. 

Vragen 

Stavaza opvangnetwerk  

1. Wat zijn de vooruitzichten in termen van openingen en 
sluitingen van plaatsen voor de komende weken en 
maanden? Zijn de perspectieven en vooruitzichten voor de 
komende weken positief volgens Fedasil?  

Kanttekening: soms verloopt een voorziene opening of sluiting 
anders dan gepland. Er is een uitbreiding voorzien te Lanaken 
van 60 plaatsen (vanaf 1 mei), een sluiting te Thieux van 250 
plaatsen (midden april), Fedasil neemt 220 plaatsen over van 
Samusocial (vanaf 1 mei).  

Eind juni sluit de site te Sijsele en komen 10 plaatsen bij in 
Senonchamps. De perspectieven op middellange termijn geven 
voorlopig geen positieve resultaat.  
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Condamnations Fedasil 

2. Comment se fait-il que le nombre de personnes se 
présentant au CPAS avec une injonction du tribunal du 
travail d’abroger le code technique no-show soit si faible, 
malgré les centaines de condamnations ? Fedasil a-t-elle 
une idée de l’endroit où se situe le problème ? Ne trouvent-
ils pas la voie pour ce faire ? S’agit-il de SDF à Bruxelles ? 

Depuis septembre 2022, 281 injonctions d’abrogation ont été 
exécutées. Au regard des 8.000 condamnations prononcées, 
c’est très peu. Le suivi incombe à l’avocat concerné. Si 
l’avocat ne prend aucune mesure, Fedasil lui-même n’y 
donne pas suite. Fedasil n’a pas d’explication pour ce faible 
nombre. 

Vluchtelingenwerk Vlaanderen ajoute qu’un grand nombre 
d’abrogations ne sont pas prononcées par le tribunal. De 
nombreux avocats ne sont pas au courant de la procédure devant 
le tribunal et ne sont pas spécialisés. En outre, il existe une 
jurisprudence des tribunaux qui n’abroge pas le code technique 
no show, car il existe alors un vide juridique : on n’a pas droit au 
soutien matériel tant que l’on n’a pas reçu l’autorisation du CPAS. 
Par conséquent, les personnes s’adressent d’abord au CPAS pour 
obtenir une décision de refus, qui est contestée devant le 
tribunal sans que le code soit abrogé. Voir site internet de l’AIIG. 

Veroordelingen Fedasil 

2. Hoe komt het dat het aantal personen dat zich aanbiedt bij 
het OCMW met een veroordeling door de arbeidsrechtbank 
tot opheffing van de technische code no show zo laag is, 
ondanks de honderden veroordelingen? Heeft Fedasil een 
idee waar het mis loopt? Vinden ze de weg niet? Zijn het 
dakloze personen in Brussel? 

Sinds september 2022 werden 281 veroordelingen tot 
opheffing uitgevoerd. In verhouding tot de 8.000 
veroordelingen is dit heel beperkt. De betrokken advocaat 
volgt dit op. Als de advocaat geen actie onderneemt, geeft 
Fedasil daar zelf geen opvolging aan. Fedasil heeft geen 
verklaring voor het lage aantal. 

Vluchtelingenwerk Vlaanderen voegt toe dat een groot aantal 
opheffingen niet wordt uitgesproken door de rechtbank. Veel 
advocaten zijn niet op de hoogte van de aanvraag bij de 
rechtbank en zij zijn niet gespecialiseerd. Daarnaast is er 
rechtspraak van rechtbanken die de technische code no show 
niet opheffen omdat er dan een juridische lacune is: men heeft 
geen recht op materiële steun zolang er geen toestemming is 
van het OCMW. Daarom gaat men eerst naar het OCMW om 
een weigeringsbeslissing die bij de rechtbank wordt 
aangevochten zonder dat de code wordt opgeheven. Zie 
Wettelijk kader en rechtspraak over gebrek aan opvang van 
asielzoekers met oneigenlijke code no show | 
Vreemdelingenrecht.be. 

https://www.vreemdelingenrecht.be/dossiers/asielopvangcrisis
https://www.vreemdelingenrecht.be/dossiers/asielopvangcrisis
https://www.vreemdelingenrecht.be/dossiers/asielopvangcrisis
https://www.vreemdelingenrecht.be/dossiers/asielopvangcrisis
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Abrogation du code no show 

3. Nous recevons des signaux selon lesquels les personnes qui 
demandent l’abrogation du code 207 doivent attendre très 
longtemps une réponse, même lorsque cette demande est 
soutenue par le CPAS qui s’engage à fournir une assistance 
sociale à la personne concernée en cas d’abrogation. 

a) Quel est le délai d’attente moyen pour une réponse à 
une demande d’abrogation du code 207 ? 

b) Comment se fait-il que ces délais soient aussi longs 
actuellement ? 

c) Des mesures sont-elles prises pour accélérer ces 
décisions ? 

Pour la plupart des demandes de suppression (notamment 
pour les personnes en no-show) le délais que nous avons 
pour répondre est de 30 jours, délais qui débute une fois 
toute les pièces transmises. 

C’est le service Appui au dispatching qui traite les demandes 
de suppression. Ce service traite aussi d’autres taches dont 
les codes 207.  Ce service connait des absences prolongées 
dans son personnel (maladies longues durée notamment) et 
nous avons de grande difficulté à recruter. 

Nous avons réorganisé le service pour pouvoir mettre en 
place une récupération de l’arriéré des codes 207 et éviter un 
arriéré des suppressions. 

Mais dans ce contexte, il est possible que certains dossiers 
aient malgré tout un retard. 

Nous bénéficions du retour sur terrain d'une collegue qui 
etait en congé parentale. Etant experimentée et efficace, 
j'espere que nous ameliorerons notre service. 

Opheffing code no show 

3. We krijgen signalen dat mensen die een aanvraag indienen 
voor opheffing van de code 207, zeer lang moeten wachten 
op antwoord, ook wanneer die aanvraag ondersteund wordt 
door het OCMW dat zich engageert om bij opheffing in te 
staan voor de maatschappelijke hulp aan de betrokkene. 

a) Wat is de gemiddelde wachttijd voor een antwoord op 
een aanvraag tot opheffing code 207? 

b) Hoe komt het dat de wachttijden zo lang zijn? 
c) Worden er maatregelen getroffen om deze beslissingen 

sneller te nemen? 

Voor de meeste aanvragen tot opheffing (met name voor no-
shows) hanteren we een termijn van 30 dagen om te reageren, 
die ingaat zodra alle documenten zijn overgemaakt. 

De afdeling Dispatching Support behandelt aanvragen tot 
opheffing. Deze afdeling behandelt ook andere taken, 
waaronder de code 207. Deze afdeling kampt met langdurige 
afwezigheid van personeel (met name langdurige ziekte) en we 
hebben grote moeite om personeel te werven. 

We hebben de afdeling gereorganiseerd om de achterstand van 
codes 207 weg te werken en een achterstand van schrappingen 
te voorkomen. 

Maar in deze context is het mogelijk dat sommige dossiers nog 
vertraging oplopen. 

We profiteren van de terugkeer van een collega die met 
ouderschapsverlof was. Aangezien zij ervaren en efficiënt is, 
hoop ik dat we onze dienst kunnen verbeteren, maar het 
antwoord is nog niet beschikbaar.. 
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Liste d’attente 

4. Combien de personnes attendent actuellement une place 
d’accueil de Fedasil ?  

3.900 personnes se trouve sur la liste d’attente (avril 2024). 

5. Et quels sont les délais d’attente actuels pour être invité à 
réintégrer le réseau d’accueil ? 

Les délais d’attente peuvent encore toujours atteindre 
plusieurs mois (jusqu’à 6 mois). 

Wachtlijst  

4. Hoeveel personen wachten momenteel op een opvangplaats 
van Fedasil?  

3.900 personen staan op de wachtlijst (april 2024). 

5. En wat zijn de huidige wachttijden om te worden uitgenodigd 
om opnieuw toe te treden tot het opvangnetwerk? 

De wachttermijnen lopen nog steeds meerdere maanden op 
(tot 6 maand). 

Hommes isolés 

6. En mars et pour début avril, combien d’hommes seuls (au 
total) ont-ils été accueillis par Fedasil le jour-même de 
l’enregistrement de leur DPI à l’OE ? S’agissait-il de 
personnes vulnérables ou malades ? 

En avril (au 19/4), 113 personnes ont été hébergées le jour 
même et 1 personne dans une autre structure d’accueil que le 
centre d’arrivée ; parmi elles, 48 personnes ont été hébergées 
au centre Dublin à Zaventem. 

En mars, 157 personnes ont été accueillies le jour même, dont 
38 au centre Dublin. 

Au niveau de la réintégration du réseau, 371 personnes 
étaient concernées en avril (au 19/4) et 542 en mars. Ces 
chiffres fluctuent également en fonction des places 
disponibles. 

Alleenstaande mannen 

6. Hoeveel alleenstaande mannen (in totaal) werden sinds 
januari 2024 door Fedasil verwelkomd op de dag zelf van de 
registratie van hun VIB bij de DVZ? Ging het om kwetsbare of 
zieke personen? 

In april (t.e.m. 19/4) werden er 113 personen de dag zelf 
opgevangen en 1 persoon in andere opvangstructuur dan het 
AMC; daarvan werden er 48 personen in het Dublincentrum te 
Zaventem opgevangen. 

In maart waren dit 157 personen de dag zelf, waarvan 38 
personen in het Dublincentrum. 

Qua re-integratie in het netwerk betrof dit 371 personen in april 
(t.e.m. 19/4) en 542 in maart. Deze aantallen fluctueren ook 
naargelang de beschikbare plaatsen. 
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Mineurs 

7. Y a-t-il des profils d’enfants pris en charge qui, dans la 
pratique, ne vont pas à l’école ? 

Aucune réponse n'est disponible pour le moment. 

8. Quel profil ont les familles avec enfants mineurs qui 
occupent les place ouverte de retour (PRO) ? (À Fedasil et 
l’OE) 

• S’agit-il également de familles relevant du statut 
COR ? Comment partent-elles ?  

• Y a-t-il des familles qui passent directement d’une 
PRO à un logement FITT ? Ou doivent-elles d’abord 
se présenter au dispatching ?   

Seules les familles bénéficiant d'une place dans un PRO 
restent dans un PRO. Les familles qui font une demande 
d'accueil sur la base du RD 2004 vont dans une place FITT par 
le biais du dispatching. 

9. Combien de familles avec enfants mineurs et sans droit de 
séjour se sont adressées à Fedasil en 2023 sur la base de 
l’arrêté royal du 24 juin 2004 (« familles COR ») ?  

Combien d’entre elles ont finalement été accueillies dans les 
logements FITT/de retour ? 

Aucune réponse n'est disponible pour le moment. 

Minderjarigen 

7. Zijn er profielen van kinderen in de opvang die in de praktijk 
niet naar school gaan? 

Er is geen antwoord beschikbaar momenteel. 

8. Welke profielen van gezinnen met minderjarige kinderen 
zitten in de open terugkeerplaatsen (OTP)? [Aan Fedasil en 
DVZ] 

• Gaat dit ook om gezinnen die onder OTC- statuut 
vallen? Hoe stromen deze uit?  

• Zijn er gezinnen die vanuit OTP rechtstreeks naar de 
FITT doorstromen? Of moeten zij zich dan eerst 
melden bij de dispatch?   

Enkel gezinnen met een toewijzing aan een open terugkeer 
plaats verblijven in een OTP plaats. Gezinnen die opvang 
aanvragen op basis van KB 2004 gaan via dispatching naar een 
FITT woning 

9. Hoeveel gezinnen met minderjarig kinderen en zonder verblijf 
meldden zich in 2023 bij Fedasil aan o.b.v. het Koninklijk 
besluit van 24 juni 2004 ("OTC-gezinnen")?  

Hoeveel daarvan werden uiteindelijk opgevangen in de 
FITT/terugkeerwoningen? 

Er is geen antwoord beschikbaar momenteel. 
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Aide matérielle /OQT 

10. Le 22 février 2024, un projet de loi a été adopté concernant 
le découplage de l’aide matérielle de l’OQT (l’accueil prend 
dès lors fin quand la procédure de protection internationale 
est définitivement clôturée). Il s’agit d’une des mesures du 
Migratiedeal de mars 2023. 

• La loi a-t-elle déjà été publiée au Moniteur belge et si 
non, a-t-on une idée du timing concernant sa 
publication ? 

Non, la publication au Moniteur belge est prévue le 17 juin et 
entre en vigueur 10 jours plus tard.. 

• Comment Fedasil se prépare-t-elle à ce changement ? Y 
aura-t-il une instruction après l’entrée en vigueur de la 
loi ? 

Oui, Fedasil rédige une instruction. Il s’agit en partie de mises 
à jour d’instructions existantes. Des séances d’information 
suivront. Les formations en interne sont adaptées. 

• Quelles seront concrètement les conséquences pour les 
DPI ?  

Le droit d’accueil prend fin après la décision finale définitive 
(et non plus après la notification de l’OQT). Concrètement, on 
examine comment cela va fonctionner pour : les 
prolongations, l’article 7… 

• A-t-on une idée du nombre potentiel de personnes qui 
pourraient être impactées dans le futur (prévisions sur 
base du nombre moyen de personnes qui, en 2023 par 
exemple, bénéficiait d’une place d’accueil alors que leur 
demande était clôturée mais qu’elles avaient introduit 
une demande 9bis ou 9ter) ? Est-ce une mesure qui 

Materiële hulp/BGV 

10. Op 22 februari 2024 werd een wetsvoorstel aangenomen in 
verband met de loskoppeling van de materiële hulp van het 
BGV (de opvang wordt stopgezet wanneer de procedure voor 
internationale bescherming definitief wordt afgesloten). Dit is 
een van de maatregelen in de migratiedeal van maart 2023. 

• Is de wet al gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad en, zo 
niet, hebben we enig idee van het tijdstip van publicatie? 

Neen, de publicatie in het Staatsblad is voorzien op 17 juni, 
met inwerkingtreding 10 dagen erna.. 

• Hoe bereidt Fedasil zich voor op deze verandering? Komt 
er een onderzoek nadat de wet van kracht is geworden? 

Ja, Fedasil stelt een instructie op. Deels zijn dit ook 
actualisaties van bestaande instructies. Er volgen infosessies. 
De interne opleidingen worden aangepast.. 

• Wat zijn de concrete gevolgen voor de VIB's?  

Het opvangrecht eindigt na de definitieve eindbeslissing (niet 
langer na betekening van de BGV). Concreet wordt bekeken 
hoe dit in zijn werk zal gaan voor: verlengingen, artikel 7,… 

• Hebben we enig idee van het potentiële aantal personen 
dat in de toekomst getroffen zou kunnen worden 
(vooruitzichten op basis van het gemiddelde aantal 
personen dat bijvoorbeeld in 2023 een opvangplaats had, 
hoewel hun aanvraag was afgesloten, maar ze een 9bis- 
of 9ter-aanvraag hadden ingediend)? Is dit een maatregel 
die de druk op het opvangnetwerk zal verlichten volgens 
Fedasil?  
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permettra d’alléger la pression sur le réseau d’accueil 
d’après Fedasil ?  

Fedasil pense (sous réserve) que la période d’accueil sera 
raccourcie (de 100 jours).  

Fedasil denkt (onder voorbehoud) dat de opvangperiode zal 
inkorten (met 100 dagen).  

Instructions 

11. Y a-t-il d’autres mesures ou instructions envisagées par 
Fedasil dans le contexte actuel de saturation ? 

Le délai pour se tourner vers une place Dublin passera à 3 jours 
au lieu de 7. 

Les montants des chèques-repas pour les personnes en transition 
qui quittent le réseau d’accueil seront doublés (ce qui ne semble 
pas encore être le cas). 

Instructies 

11. Zijn er nog andere maatregelen of instructies die Fedasil 
overweegt in de huidige context van verzadiging? 

De termijn om zich te wenden tot een Dublinplaats, zal 
ingekort worden tot 3 dagen i.p.v. 7 dagen 

De bedragen van de maaltijdcheques voor personen in 
transitie die het opvangnetwerk verlaten zal verdubbelen. (dit 
blijkt nog niet het geval te zijn) 

AR cumul 

12. Où en est le processus d’adoption d’un nouvel AR 
concernant le cumul pour les DPI qui travaillent?  

Le dossier de l’AR a été approuvé lors du conseil des ministres 
de la mi-mars. Parallèlement, un projet d’amendement de la 
loi accueil a été introduit. Il a été soumis à l’avis du Conseil 
d’État et du RGPD. Si l’AR est adopté et que le projet de loi ne 
l’est pas, l’AR pourra néanmoins entrer en vigueur (sans le 
principe de sanction prévu dans l’AR). Pour cela, la loi doit 
d’abord être modifiée. 

Des instructions ont été communiquées hier à ce sujet. 

VVSG ajoute que les modifications à la loi accueil ont été 
déposés à la Chambre des représentants hier. 

13. Quels sont les principaux changements prévus dans ce 
nouvel AR par rapport au cadre actuel? 

KB cumul 

12. Hoever staat het met de goedkeuring van een nieuw 
koninklijk besluit over de cumulatie voor de werkende VIB's?  

Het dossier van het KB is goedgekeurd op de ministerraad 
midden-maart. Daaraan gekoppeld is er een ontwerp tot de 
aanpassing van de opvangwet gelijktijdig ingediend. Dit ligt ter 
advies bij de raad van de state en de GDPR. Als het KB is 
aangenomen en het wetsontwerp niet, kan het KB wel in 
werking treden (zonder het sanctiebeginsel voorzien in het KB). 
Daarvoor moet de wet eerst aangepast worden. 

Hierover werden gisteren instructies gedeeld. 

VVSG voegt toe dat de wijzigingen van de opvangwet gisteren 
werden ingediend in de Kamer van Volksvertegenwoordigers. 
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Les trois principales modifications (toujours en suspens donc 
pour l’instant)  

- La capacité de contrôle de Fedasil grâce au recoupement 
avec les données de la Banque Carrefour de la Sécurité 
sociale (et la possibilité d’éventuelles sanctions) 

- Les personnes qui déclarent travailler paieront une 
cotisation moins élevée (moins élevée que ce que prévoit 
l’AR 2011) 

- Les possibilités de sanction (par exemple, en cas de 
mauvaise volonté répétée) peuvent inclure la fin de 
l’accueil, l’abrogation du code 207 ou code no show. 

14. Un nouveau croisement avec la Banque-Carrefour de la 
Sécurité sociale est-il prévu prochainement en vue de 
l’entrée en vigueur de ce nouvel AR ? 

Oui, le croisement pour l’ensemble de l’année 2023 est 
imminent. Par la suite, ces données peuvent être recoupées tous 
les trimestres pour vérification. Voir communication (et 
informations). L’entrée en vigueur est prévue pour le 1er juillet. 

VVSG : a-t-on calculé le nombre de places si la procédure d’asile 
est raccourcie de 100 jours ? Qu’est-ce que cela signifie en 
termes de places supplémentaires dans le réseau d’accueil ? 

Fedasil ne peut ni le confirmer ni le chiffrer. 

13. Wat zijn de belangrijkste wijzigingen die voorzien zijn in dit 
nieuwe koninklijk besluit in vergelijking met het huidige 
kader? 

De drie voornaamste wijzigingen (voorlopig dus nog on hold)  

- De controlemogelijkheid van Fedasil via de kruising met de 
gegevens van de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid 
(en de mogelijkheid tot eventuele sanctie) 

- Personen die zelf aangeven dat ze werken, zullen een 
lagere bijdrage (lager dan KB 2011) betalen 

- De sanctiemogelijkheden (bvb. mits herhaaldelijke slechte 
wil) houden mogelijks einde opvang in, opheffing van de 
code 207 of code no show. 

14. Is er in de nabije toekomst een nieuwe kruising gepland met 
de Kruispuntbank van de sociale zekerheid met het oog op de 
inwerkingtreding van dit nieuwe KB? 

Ja, binnenkort komt de kruising voor het hele jaar 2023 eraan. 
Nadien kunnen deze gegevens per kwartaal gekruist worden, 
ter controle. Zie communicatie (en informaties). 
Inwerkingtreding is vermoedelijk vanaf 1 juli. 

VVSG: is er een berekening van het aantal plaatsen als de 
asielprocedure met 100 dagen wordt ingekort? Wat betekent 
dit qua extra plaatsen in opvangnetwerk? 

Fedasil kan dit niet bevestigen of een aantal erop plakken. 
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Communications Service des Tutelles  
Chiffres 

Les chiffres sont également disponible sur le site web du SPF 
Justice. 

Nombre et origine 2022 et 2023 

Mededelingen Dienst Voogdij 
Cijfers 

De cijfers ook beschikbaar op de website van de FOD Justitie.  

Aantal en herkomst 2022 en 2023 

 

https://justice.belgium.be/fr/statistiques/dg_legislation_libertes_et_droits_fondamentaux#6
https://justice.belgium.be/fr/statistiques/dg_legislation_libertes_et_droits_fondamentaux#6
https://justitie.belgium.be/nl/statistieken/dg_wetgeving_fundamentele_rechten_en_vrijheden#6
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Signalements 1/2024 2/2024 3/2024 2024 Signalementen 

Premiers signalements3 373 303 265 944 Eerste signalementen1 

Par la police 104 101 95 299 Door de politie 
Par l’OE 233 161 149 548 Door DVZ 
Par d’autres 36 41 21 97 Door andere 
DPI4 199 134 139 476 VIB2 
Tous les signalements5 582 543 442 1.573 Alle signalementen3 

Profils des premiers signalements – Profielen eerste signalementen 
Nationalités les plus représentées  – Meest voorkomende nationaliteiten 

 1/2024 2/2024 3/2024 TOTAL  

Syrië 65 31 41 137 Syrië 
Erythrée 31 12 26 69 Erithrea 
Ukraine 25 27 24 76 Oekraïne 
Algérie 31 34 21 86 Algerije 
Maroc 32 29 19 80 Marokko 

Ethiopie 15 12 17 44 Ethiopië 
Guinée 16 8 3 27 Guinee 

Afghanistan 26 19 11 56 Afghanistan 
Palestine 7 4 11 22 Palestina 

 

 
3 Dit is het aantal personen dat verklaart een niet-begeleide minderjarige vreemdeling te zijn (zowel asielzoekers als niet-asielzoekers) op het moment dat zij door een 
politiedienst, de Dienst Vreemdelingenzaken of andere worden aangemeld bij de dienst Voogdij. Het aantal effectief als niet-begeleide minderjarige vreemdeling geïdentificeerde 
personen zal lager liggen. Immers, een aantal van hen zal meerderjarig zijn na het leeftijdsonderzoek en een deel kan niet geïdentificeerd worden omdat ze verdwijnen. Zie 
verder totaal aantal jongeren onder voogdij. Eén signalement is gelijk aan één persoon. Il s’agit ici du nombre de personnes déclarant être mineurs étrangers non accompagnés 
au moment où elles sont signalées au service des Tutelles par un service de police, l’Office des étrangers ou autre. Le nombre de personnes effectivement identifiées comme 
mineurs étrangers non accompagnés sera inférieur. En effet, certains seront déclarés majeurs suite au processus d’identification et d’autres disparaitront, ce qui ne permettra 
pas de les identifier. Voir plus loin pour le nombre de mineurs sous tutelle. Un signalement correspond à une personne. 
4 VIB = Verzoek om internationale bescherming. Het is DVZ en het CGRA die het juiste aantal asielzoekers kunnen geven ; onze cijfers zijn een schatting. DPI = Demande de 
protection internationale. Seuls l’OE et le CGRA peuvent donner des chiffres précis concernant les demandes d’asile ; nos données sont donc une estimation 
5 Dit cijfer betreft meerdere signalement voor dezelfde persoon. Ces données contiennent plusieurs signalements pour une même personne 
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Identification – Décisions d’âge mensuelles – Identificatie – Leeftijdsbeslissingen, maandelijks 

Identification6 1/2024 2/2024 3/2024 TOTAL Identificatie 6 

1er signalements 372 307 265 944 1ste meldingen 

Doutes émis 191 168 132 491 Twijfels 
Nombre de tests 
effectués 176 112 119 407 Aantal testen 

Décision = +18 143 75 93 311 Beslissing = +18 
Décision = -18 39 31 35 105 Beslissing = -18 

Désigniations et cessations de tutelles – Aanstellingen en beëindigingen van voogdijen 
 1/2024 2/2024 3/2024 TOTAL   

Tutelles en cours *  3.839 3.892 3.903  Lopende voogdijen* 
Nouvelles désignations 355 218 249 822 Nieuwe aanstellingen 
Cessations de tutelles** 401 150 220 771 Voogdij-beëindigingen** 

Tutelle - Voogdij 

Type de tutelle Nombre de tueurs / 
Aantal voogden % Nombre de tutelles – Aantal 

voogdijen % Type voogden 

Tuteurs volontaires 507 77% 1.382 35% Vrijwillige voogden 
Tuteurs privés 94 15% 1.342 35% Voogd als zelfstandige 
Tuteurs en société 19 3% 494 13% Voogd met een vennootschap 
Tuteurs employés 37 5% 685 17% Werknemer-voogd 

Total 657 100% 3.903 100% Totaal 

 

 
6 Het verschil in het aantal leeftijdstesten, het aantal beslissingen en de som van de meerderjarigen en minderjarigen is te wijten aan het feit dat de resultaten met vertraging 
toekomen en dat voorziene testen op het laatst worden geannuleerd en dit niet werd gecodeerd. Er zijn ook meer leeftijdsbeslissingen dan de optelsom meerderjarigen en 
minderjarigen omdat m.b.t. een deel van de jongeren er verschillende leeftijdsbeslissingen worden opgemaakt (bv. na overlegging documenten). La différence entre le nombre 
de tests d’âge effectués, le nombre de décisions prises et la somme des jeunes majeurs et mineurs est due aux délais nécessaires à la communication des résultats des tests et à 
l’annulation en dernière minute des tests (parfois encodée le mois suivant ou mal encodée). Le nombre de décisions d’âge est par ailleurs plus élevé que la somme des jeunes 
majeurs et mineurs car certains jeunes nécessitent plusieurs décisions d’âge (par exemple suite à la présentation de documents). 
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Communications 

657 tuteurs actifs : 358 néerlandophones, 299 francophones 

Mededelingen 

657 actieve voogden : 358 Nederlandstaligen en 299 Franstaligen. 

Communication de l’OIM  

Chiffres  

Les chiffres récapitulatifs peuvent être consultés sur le site 
internet de l’OIM. Cliquez ici pour plus d’informations. Les 
chiffres de l'AVR (Assisted Voluntary Return) font référence 
aux retours volontaires assistés organisés via l'OIM. Pour un 
aperçu complet des chiffres de retour volontaire de la 
Belgique, veuillez consulter le site web de Fedasil : Chiffres | 
Fedasil. 

Mededelingen IOM  

Cijfers  

De overzichtscijfers zijn terug te vinden op de website van IOM op. 
Klik hier voor meer informatie. De AVR (Assisted Voluntary Return)-
cijfers hebben betrekking op de begeleide vrijwillige terugkeer die 
via IOM wordt georganiseerd. Voor een volledig overzicht van de 
cijfers over vrijwillige terugkeer uit België, zie de website 
van Fedasil: Cijfers | Fedasil.   

 

https://belgium.iom.int/data-and-resources
https://www.fedasil.be/fr/statistics
https://www.fedasil.be/fr/statistics
https://belgium.iom.int/data-and-resources
https://www.fedasil.be/nl/statistics
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190 IOM AVRs from Belgium in 

March. 87% by plane, 13% by land 

100% received a small cash reinstallation grant (EUR 
350 adult/EUR 175 child or EUR 50 adult/EUR 25 child) 

and 60 persons received transit assistance to reach 
final destination 

521 IOM AVRs from Belgium in 2024 to 

52 countries of origin 

 
Top-15 destination countries Assisted Voluntary Return from Belgium 2022 

 1/2024  2/2024  3/2024  

1 Brésil/Brazilië 61 Brésil/Brazilië 93 Brésil/Brazilië 74 
2 Pakistan 18 El Salvador 12 Roumanie/Roemenië 33 
3 Mongolie/Mongolië 8 Russie/Rusland 10 Russie/Rusland 12 
4 Géorgie/Georgië 5 Colombie/Colombia 7 Géorgie/Georgië 11 
5 Russie/Rusland 8 Géorgie/GeorgiË 6 Mongolie/Mongolië 9 

Totaux des retours volontaires pour toutes les nationalités 
Totaal aantal vrijwillige terugkeer voor alle nationaliteiten  

∑ 1/2024 145 ∑ 2/2024 186 ∑ 3/2024 190 
 

Retours volontaires par continent + par province/Vrijwillige terugkeer per continent + per provincie 

 
 1/2024 2/2024 3/2024 2024  

Afrique 10 15 11 36 Afrika 

Asie 35 27 42 104 Azië 
Europe 23 29 52 104 Europa 
Amérique 77 115 85 277 Amerika 
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 1/2024 2/2024 3/2024 2024  

Anvers 12 20 32 64 Antwerpen 
Brabant wallon 3 2 2 7 Waals-Brabant 
Bruxelles ville 95 109 130 334 Brussel Stad 
Hainaut 8 3 8 19 Henegouwen 
Liège 4 12 5 21 Luik 
Limbourg 5 10 1 16 Limburg 
Luxembourg 3  1 4 Luxemburg 
Namur 2 2  4 Namen 
Flandre orientale 7 12 3 22 Oost-Vlaanderen 
Brabant wallon 5 13 6 24 Waals Brabant 
Flandre occidentale 1 3 2 6 West-Vlaanderen 

Statut des personnes retournées/ Statuut van teruggekeerde personen 

 1/2024 2/2024 3/2024 2024  
Demandeurs de 
PI ayant arrêté 
leur procédure 

21 17 29 67 
Verzoeker IB die 
zijn procedure 
heeft stopgezet 

Demandeurs de 
PI déboutés 20 51 23 94 Uitgeprocedeerde 

verzoeker IB 
Migrants en 
séjour irrégulier  104 118 138 360 Migranten in 

irregulier verblijf  

Répartition par organisation partenaire référente/ Verdeling per doorverwijzende partnerorganisatie 

  1/2024 2/2024 3/2024 2024  

ONG 96 130 145 226 NGO 
Fedasil 31 49 31 80 Fedasil 
OE 0 0 0 0 DVZ 
Rode Kruis et 
Croix Rouge 6 0 8 6 Rode Kruis en 

Croix Rouge 
OIM 12 7 6 19 IOM 
TOTAL 145 186 190 331 TOTAAL 
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Assistance à la réintégration – Hulp bij re-integratie 

Top des pays de destination 3/2024 Top bestemmingslanden 

Turquie 13 Turkije 

Russie 10 Rusland 
Russie 10 Géorgië 
Mongolie 5 Mongolië 
Brésil 4 Brazilië 
Irak 4 Irak 

Nombre de personnes – nombre total 
des pays de destination 71 Aantal personen – Totaal aantal 

bestemmingslanden 

 

Assistance à la réintégration pour des personnes vulnérables – Hulp voor re-integratie voor kwetsbare personen 

Personnes vulnérables 3/2024 Kwetsbare personen 

Personnes avec besoins médicaux 12 Personen met medische noden 
Assistance médico-psychologique  0 Medische psychische bijstand 
Femmes enceintes 0 Zwangere vrouwen 
Familles avec enfants 6 Families met kinderen 
Parent isolé 0 Alleenstaande ouder 
Personnes âgés 1 Oudere personen 

MENA 0 NBMV 
Ex-MENA 1 Ex-NBMV 
Victime de traite des êtres humains 3 Slachtoffer mensenhandel 

Femmes enceintes 23 TOTAAL 
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Communications 
L’OIM a publié One Year of Conflict in Sudan: Visualizing the 
World's Largest Displacement Crisis. Ce rapport analyse le 
développement des personnes déplacées à l’intérieur de leur 
propre pays sur la base des données MNT recueillies au cours 
de l’année de conflit écoulée. 

Mededelingen 
IOM publiceerde One Year of Conflict in Sudan: Visualizing the 
World's Largest Displacement Crisis. In dit rapport wordt de 
ontwikkeling van de intern ontheemden geanalyseerd op basis van 
DTM-gegevens die in het afgelopen conflictjaar zijn verzameld. 

UNHCR 
Développements dans le monde 

• Accord sur l'asile entre le Royaume-Uni et le 
Rwanda : Suite à l'adoption du projet de loi « Safety of 
Rwanda » par le Parlement britannique, deux 
dirigeants de l'ONU ont à nouveau tiré la sonnette 
d'alarme quant aux conséquences négatives qu'il aura 
sur le partage des responsabilités en matière d’asile au 
niveau mondial, sur les droits humains et sur la 
protection des réfugiés: Des dirigeants onusiens 
mettent en garde contre les conséquences néfastes de 
l'accord sur l'asile entre le Royaume-Uni et le Rwanda 
| HCR (unhcr.org) 

• Soudan : Le HCR est profondément préoccupé par le 
nombre croissant de Soudanais contraints de fuir, qui 
a désormais dépassé les 8,5 millions de personnes: 
Après une année de guerre, des milliers de personnes 
fuient toujours le Soudan chaque jour I HCR 
(unhcr.org) 

• Sahel : La cheffe de la protection du HCR insiste sur la 
nécessité d'un soutien immédiat au Sahel pour éviter 
l'aggravation de la crise: UNHCR.org  

UNHCR 
Ontwikkelingen wereldwijd 

• Asielakkoord tussen het Verenigd Koninkrijk en Rwanda: 
Na de goedkeuring van het wetsontwerp 'Safety of Rwanda' 
door het Britse parlement hebben twee VN-leiders opnieuw 
de alarmbel geluid over de negatieve gevolgen die dit 
wetsontwerp zal hebben voor de wereldwijde verdeling van 
de verantwoordelijkheden op het vlak van asiel, de 
mensenrechten en de bescherming van de vluchtelingen: 
VN-leiders waarschuwen voor de nefaste gevolgen van het 
asielakkoord tussen het Verenigd Koninkrijk en Rwanda | 
UNHCR (unhcr.org) 

• Soedan: De UNHCR maakt zich grote zorgen over het 
groeiende aantal Soedanezen dat op de vlucht is, nu al meer 
dan 8,5 miljoen mensen: Na een jaar oorlog ontvluchten 
elke dag nog steeds duizenden mensen Soedan I UNHCR 
(unhcr.org) 

• Sahel:  Het hoofd van de bescherming van UNHCR 
benadrukt de noodzaak van onmiddellijke steun in de Sahel 
om te voorkomen dat de crisis verergert: UNHCR.org  

• De nood aan bescherming wordt bepaald door de Rwandese 
autoriteiten: als men in aanmerking komt voor de 

https://dtm.iom.int/reports/one-year-conflict-sudan-visualizing-worlds-largest-displacement-crisis?utm_source=IOMPress+External+Mailing+List+2022&utm_campaign=ddcbb7dc94-EMAIL_CAMPAIGN_2024_04_12_01_53&utm_medium=email&utm_term=0_-ddcbb7dc94-%5bLIST_EMAIL_ID%5d
https://dtm.iom.int/reports/one-year-conflict-sudan-visualizing-worlds-largest-displacement-crisis?utm_source=IOMPress+External+Mailing+List+2022&utm_campaign=ddcbb7dc94-EMAIL_CAMPAIGN_2024_04_12_01_53&utm_medium=email&utm_term=0_-ddcbb7dc94-%5bLIST_EMAIL_ID%5d
https://dtm.iom.int/reports/one-year-conflict-sudan-visualizing-worlds-largest-displacement-crisis?utm_source=IOMPress+External+Mailing+List+2022&utm_campaign=ddcbb7dc94-EMAIL_CAMPAIGN_2024_04_12_01_53&utm_medium=email&utm_term=0_-ddcbb7dc94-%5bLIST_EMAIL_ID%5d
https://dtm.iom.int/reports/one-year-conflict-sudan-visualizing-worlds-largest-displacement-crisis?utm_source=IOMPress+External+Mailing+List+2022&utm_campaign=ddcbb7dc94-EMAIL_CAMPAIGN_2024_04_12_01_53&utm_medium=email&utm_term=0_-ddcbb7dc94-%5BLIST_EMAIL_ID%5D
https://dtm.iom.int/reports/one-year-conflict-sudan-visualizing-worlds-largest-displacement-crisis?utm_source=IOMPress+External+Mailing+List+2022&utm_campaign=ddcbb7dc94-EMAIL_CAMPAIGN_2024_04_12_01_53&utm_medium=email&utm_term=0_-ddcbb7dc94-%5BLIST_EMAIL_ID%5D
https://www.unhcr.org/fr/actualites/communiques-de-presse/des-dirigeants-onusiens-mettent-en-garde-contre-les-consequences
https://www.unhcr.org/fr/actualites/communiques-de-presse/des-dirigeants-onusiens-mettent-en-garde-contre-les-consequences
https://www.unhcr.org/fr/actualites/communiques-de-presse/des-dirigeants-onusiens-mettent-en-garde-contre-les-consequences
https://www.unhcr.org/fr/actualites/communiques-de-presse/des-dirigeants-onusiens-mettent-en-garde-contre-les-consequences
https://www.unhcr.org/fr/actualites/points-de-presse/apres-une-annee-de-guerre-des-milliers-de-personnes-fuient-toujours-le
https://www.unhcr.org/fr/actualites/points-de-presse/apres-une-annee-de-guerre-des-milliers-de-personnes-fuient-toujours-le
https://www.unhcr.org/fr/actualites/points-de-presse/apres-une-annee-de-guerre-des-milliers-de-personnes-fuient-toujours-le
https://www.unhcr.org/fr/actualites/communiques-de-presse/la-cheffe-de-la-protection-du-hcr-insiste-sur-la-necessite-dun
https://www.unhcr.org/fr/actualites/communiques-de-presse/des-dirigeants-onusiens-mettent-en-garde-contre-les-consequences
https://www.unhcr.org/fr/actualites/communiques-de-presse/des-dirigeants-onusiens-mettent-en-garde-contre-les-consequences
https://www.unhcr.org/fr/actualites/communiques-de-presse/des-dirigeants-onusiens-mettent-en-garde-contre-les-consequences
https://www.unhcr.org/fr/actualites/points-de-presse/apres-une-annee-de-guerre-des-milliers-de-personnes-fuient-toujours-le
https://www.unhcr.org/fr/actualites/points-de-presse/apres-une-annee-de-guerre-des-milliers-de-personnes-fuient-toujours-le
https://www.unhcr.org/fr/actualites/points-de-presse/apres-une-annee-de-guerre-des-milliers-de-personnes-fuient-toujours-le
https://www.unhcr.org/fr/actualites/communiques-de-presse/la-cheffe-de-la-protection-du-hcr-insiste-sur-la-necessite-dun
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• Le besoin de protection est déterminé par les autorités 
rwandaises : si le demandeur remplit les conditions 
pour obtenir le statut de réfugié, il reste au Rwanda 
pendant la période d’identification.  

Le HCR souligne son inquiétude face à cette pratique 
d’externalisation, qui constitue une violation de la 
Convention de 1951 sur les réfugiés. Dans la pratique, 
il existe un risque de non-refoulement si les 
procédures au Rwanda ne changent pas. Le HCR 
appelle à des alternatives. 

Le besoin de protection des personnes arrivées au 
Royaume-Uni sera déterminé par les autorités 
rwandaises. Les personnes transférées, même si elles 
ont obtenu le statut de réfugié ou le statut 
humanitaire, resteront au Rwanda. Le HCR a toujours 
exprimé sa profonde inquiétude quant à l'« 
externalisation » des obligations en matière d'asile et 
aux risques graves que cela représente pour les 
réfugiés.  Selon le HCR, l'accord anglo-rwandais 
constitue une violation de la Convention de 1951 sur 
les réfugiés. Le HCR reste préoccupé par le fait que la 
mise en œuvre de la législation dans la pratique 
n'éliminera pas le risque de refoulement, en l'absence 
de changements plus larges dans les structures, les 
procédures, les attitudes et la compréhension au 
Rwanda. Le HCR continue d'appeler à des alternatives 
pratiques et réalisables au système rwandais. 

• Sur les 8,5 millions de personnes en fuite, 1,8 million a 
franchi la frontière. Cela met la pression sur le Mali et 
d’autres pays africains. 

vluchtelingenstatus verblijft verzoeker in Rwanda tijdens de 
identificatie.  

UNHCR benadrukt zijn bezorgdheid uit over deze 
externaliseringspraktijk, wat in strijd is met het 
vluchtelingenverdrag van 1951. In de praktijk is er risico op 
non-refoulement indien de procedures in Rwanda niet 
wijzigen. UNHCR roept op tot alternatieven. 

De nood aan bescherming van mensen die in het VK zijn 
aangekomen zal worden bepaald door de Rwandese 
autoriteiten. De overgebrachte personen zullen, zelfs als ze 
de vluchtelingenstatus of humanitaire status krijgen, in 
Rwanda blijven. UNHCR heeft consequent diepe 
bezorgdheid geuit over de "externalisering" van 
asielverplichtingen en de ernstige risico's die dit met zich 
meebrengt voor vluchtelingen.  Volgens UNHCR is de Brits-
Rwandese in strijd is met het Vluchtelingenverdrag van 
1951. UNHCR blijft bezorgd dat de invoering van de 
wetgeving in de praktijk het risico op refoulement niet zal 
wegnemen, bij gebrek aan bredere veranderingen in 
structuren, procedures, houding en begrip in Rwanda. 
UNHCR blijft oproepen tot praktische en werkbare 
alternatieven voor de Rwandese regeling 

• Van de 8,5 miljoen mensen op de vlucht zijn 1,8 miljoen de 
grens overgestoken. Daardoor komen Mali en andere 
Afrikaanse landen onder druk komen te staan.. 

Ontwikkelingen in België 

• Ontmoeting van de UNHCR-vertegenwoordiger in Oekraïne, 
Karolina Lindholm-Billing, met de Belgische autoriteiten 

• Voorkoming van staatloosheid - intrekking van de Belgische 
nationaliteit van kinderen:  Opmerkingen van het Hoog 
Commissariaat van de Verenigde Naties voor de 
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Développements en Belgique 

• Rencontre du Représentant du HCR en Ukraine, 
Karolina Lindholm-Billing avec les autorités belges 

• Prévention de l’apatridie – retrait de la nationalité 
belge à des enfants :  Observations du Haut 
Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés 
relatives à l’application de l’article 10 du Code de la 
nationalité belge, mars 2024, Refworld 

o Les apatrides ont plus de difficultés à exercer 
leurs droits fondamentaux, ce qui a un impact 
considérable sur les enfants. 

o Application de l’article 10 conformément aux 
obligations internationales de la Belgique 

o Importance d’une procédure équitable et 
efficace lors du retrait de la nationalité de 
l’enfant afin d’éviter l’apatridie. Le HCR a 
communiqué ces informations aux 
bourgmestres, au collège des procureurs, aux 
services d’asile, au cabinet de la justice, au 
médiateur fédéral et à la VVSG. 

Autres positions et commentaires 

• Haïti :International Protection Considerations with 
Regard to People Fleeing Haiti, 20 mars 2024, 
Refworld 

• UNHCR Comments on the European Commission 
Proposal for a Facilitation Directive (Anti-smuggling 
Directive), 14 mars 2024, Refworld 

• Elections européennes: UNHCR seven key calls to the 
next European parliament 

Vluchtelingen betreffende de toepassing van artikel 10 van 
het Wetboek van de Belgische Nationaliteit, maart 2024, 
Refworld: 

o Staatlozen kunnen hun fundamentele rechten moeilijker 
uitoefenen en met een grote impact op kinderen 

o De toepassing van artikel 10 in overeenstemming met 
de internationale verplichting van België 

o Belang van een eerlijke en effectieve procedure bij 
intrekking van de nationaliteit van het kind, zodat dit 
niet leidt tot staatloosheid. UNHCR communiceerde dit 
aan de burgermeesters, het college van de procureurs, 
de asieldiensten, het kabinet van Justitie, de federale 
ombudsman en VVSG. 

Andere standpunten en commentaren 

• Haïti: International Protection Considerations with Regard to 
People Fleeing Haiti, 20 maart 2024, Refworld 

• UNHCR Comments on the European Commission Proposal for 
a Facilitation Directive (Anti-smuggling Directive), 14 maart 
2024, Refworld 

• Europese verkiezingen: UNHCR seven key calls to the next 
European parliament 

https://www.refworld.org/legal/natlegcomments/unhcr/2024/fr/147914?prevDestination=search&prevPath=/search?order=desc&sm_document_source_name%5B%5D=UN+High+Commissioner+for+Refugees+%28UNHCR%29&sort=ds_created&page=2&result=result-147914-en
https://www.refworld.org/policy/countrypos/unhcr/2024/en/147710?prevDestination=search&prevPath=/search?order=desc&sm_document_source_name%5B%5D=UN+High+Commissioner+for+Refugees+%28UNHCR%29&sort=ds_created&result=result-147710-en
https://www.refworld.org/legal/intlegcomments/unhcr/2024/en/147898?prevDestination=search&prevPath=/search?order=desc&sm_document_source_name%5B%5D=UN+High+Commissioner+for+Refugees+%28UNHCR%29&sort=ds_created&result=result-147898-en
https://www.refworld.org/legal/natlegcomments/unhcr/2024/fr/147914?prevDestination=search&prevPath=/search?order=desc&sm_document_source_name%5B%5D=UN+High+Commissioner+for+Refugees+%28UNHCR%29&sort=ds_created&page=2&result=result-147914-en
https://www.refworld.org/policy/countrypos/unhcr/2024/en/147710?prevDestination=search&prevPath=/search?order=desc&sm_document_source_name%5B%5D=UN+High+Commissioner+for+Refugees+%28UNHCR%29&sort=ds_created&result=result-147710-en
https://www.refworld.org/legal/intlegcomments/unhcr/2024/en/147898?prevDestination=search&prevPath=/search?order=desc&sm_document_source_name%5B%5D=UN+High+Commissioner+for+Refugees+%28UNHCR%29&sort=ds_created&result=result-147898-en
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Autre 

Le 28 mars dernier, le Parlement fédéral a adopté une loi 
créant un mécanisme de prévention qui surveillera le 
traitement des personnes résidant dans des lieux de privation 
de liberté. Le mécanisme de prévention sera créé au sein de 
l'Institut fédéral des droits humains (IFDH), qui collaborera 
étroitement avec trois institutions spécialisées : le Conseil 
central de surveillance pénitentiaire (CCSP), le Comité P et 
Myria. Ces institutions visiteront régulièrement, à titre 
préventif, les lieux de privation de liberté qui relèvent de leurs 
compétences. Ils peuvent ainsi visiter tous les lieux de 
privation de liberté relevant de l’État fédéral. Ils publieront des 
rapports (thématiques) sur base de leurs visites et adresseront 
des recommandations aux autorités compétentes. Ils pourront 
également formuler des propositions et des remarques sur la 
législation et rendront un rapport annuel public. 

Myria 

Op 28 maart is in het federaal parlement een wet goedgekeurd die 
een preventiemechanisme opricht dat zal toezien op de behandeling 
van personen die verblijven in plaatsen van vrijheidsberoving. Het 
preventiemechanisme krijgt concreet vorm binnen het Federaal 
Instituut voor de Rechten van de Mens (FIRM) en zal nauw 
samenwerken met drie gespecialiseerde instellingen: de Centrale 
Toezichtsraad voor het Gevangeniswezen (CTRG), het Comité P en 
Myria. Die zullen elk binnen hun eigen bevoegdheid regelmatig 
preventief plaatsen van vrijheidsberoving bezoeken. Ze kunnen alle 
plaatsen bezoeken waar mensen van hun vrijheid beroofd worden 
en die onder federale bevoegdheden vallen. Op basis van deze 
bezoeken zullen ze (thematische) rapporten publiceren en 
aanbevelingen formuleren aan de bevoegde autoriteiten. Ze kunnen 
ook voorstellen en opmerkingen formuleren over wetgeving en 
zullen een jaarverslag opstellen dat openbaar gemaakt wordt. 

La prochaine réunion de contact aura lieu le 19/6/2024 

Vous désirez poser des questions aux instances concernées ? 

Merci de transmettre vos questions pour le 10/6/2024 10h  

à myria@myria.be : 

Réunions suivantes 2024: 18/9, 16/10, 18/9, 27/11 

De volgende contactvergadering gaat door op 19/6/2024 

Wenst u vragen over te maken aan de officiële instanties? 

Gelieve uw vragen ten laatste 10u 10/6/2024 te versturen 

aan myria@myria.be: 

Volgende vergaderingen 2024: 18/9, 16/10, 27/11 
 

https://www.myria.be/fr/publications/communique-de-presse-le-mecanisme-de-prevention-de-la-torture-mis-en-place
https://www.myria.be/nl/publicaties/persbericht-mechanisme-ter-voorkoming-van-foltering-wordt-opgericht
mailto:myria@myria.be
mailto:myria@myria.be
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